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.1 � � ֩י ִי֩ה ְהִי ַיו  �

WaJöHI´»
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֨ישִי֩איש�   �
°I´Sch»
Mann

~Ur-Seiender

אִיש
ms.[cs]

ד ��  ֜ד �חָ ֶחא  �
Ch´D≠

einer
-

ָד�חד� אֶ
car.ms

ִי֩מן־־�   �
MiN-»

von
-

מִן�
pk.pp

ִי֩ים �  ֛יִםַית � הָרָמָ
HRMTa´JiM≠

dem RaMaTa´JiM
ü:Doppelhöhe

הַ
pk.at

ָד�מה ָד�ר
na.md

֖ים ִי֩פים �  � צו
ZOPhI´M≠
ZOPhI´M

ü:Erspähte {mp} 

צופִים
na.mp

֣ר �ַיהר�  ֵהמ  �
MeHa´R»

vom Bergigen des
vom Berg des

מִן�
pk.pp

הַר
ms.[cs]

ִי֩ים �  ֑יִםרָ ְהִפ ֶחא  �
PhR´JiM≠
ÄPhRa´JiM

ü:Urdoppelfruchtiger 

אֶפְרַיִם
na.md

ֹ֡ו מו�  ְהִש � ו
USchöMO´≠

und Name seiner
und ~Dort seines

וְ
pk.cj

שֵם
ms.cs

ו
sf.3ms

 � ְהִלקָנָה� ֶחא
LQN´H≠
ÄLQaNa´H

ü:EL erwarb 

ָד�נה ָד�ק אֶלְ
na

ֶחבּן־־�   �
BäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן�
[na].ms.cs

ם �  ֧ם �חָ ֹחָר ְהִי  �
JöRoCh´M»
JöRoCha´M

ü:Es wird bebarmt

ָד�חם ֹחָר יְ
na

ֶחבּן־־�   �
BäN-»

Sohn des
~Verstehender des

בֵּן�
[na].ms.cs

֛יִםהוא�  ִי֩לי ֱלא  �
LIHU´°≠
ÄLIHU´°

ü:EL meiner er 

אֱלִיהוא
na

ֶחבּן־־�   �
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

 � ֹחָתּחו ֥חוּ  �
To´ChU»
To´ChU

ü:Unterwühl ung

ֹחָתּחו
na

ֶחבן־־�   �
BhäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

֖ים צוף �   �
ZU´Ph≠

ZUPh
ü:Wabe 

צוף�
na

ֽי׃ ִי֩תי׃�  ְהִפרָ ֶחא  �
PhRTI´≠
ÄPhRaTI´

ü:Ur-/A´LäPh-Fruchtiger meiner 

ָד�רתִי אֶפְ
na.ms

 a:Erspähem Zugehörig e {mp}
 a:A´LäPhs Doppelfruchtiger, Doppelaschiger
 a:ELs Eifermachendes
 a:Zu mir hin ist er
 a:Flutendes, Er flutet
 a:Dem Urfruchtigen Zugehörig er, Aschiger meiner
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.2 � � ֙ו ְהִול  �

WöLO´≠
und zu ihm

-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

י�  ֣ר �ֵהתּ ְהִש  �
SchöTe´»
zwei der

~gesetzte der

שְנַיִם
car.fd.cs

֔ים �ִי֩שים �  נָ  �
NSchI´M≠

Weiber
~Geliehenen/~Bewahnten

ָד�שּׁה אִ
fp

֤ם �ֵהשם �   �
Sche´M»

Name von
-

שֵם
[na].ms.[cs]

� ֙ת�  ַיח ַיא  �
Cha´T≠

einer
~Ur-scharfen

ָד�חד� אֶ
car.fs.[cs]

ה�  ֔ים �נָּ ַיח  �
ChaN´H≠
ChaNa´H

ü:Begnadete

ָד�נּה חַ
na

֥חוֵּהשם �  ְהִו  �
WöSche´M»

und Name von
-

וְ
pk.cj

שֵם
ms.[cs]

ית�  ֖ים ִי֩נ ֵהשּׁ ַיה  �
HaScheNI´T≠
der zweiten

-

הַ
pk.at

שֵנִי
ord.fs

ה�  ֑יִםנָּ ִי֩נ ְהִפּ  �
PöNiN´H≠
PöNiNa´H
ü:Korallige

ָד�נּה פְּנִ
na

֤ם �ִי֩הי�  ְהִי ַיו  �
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

� ֙ה�  ִי֩ננָּ ְהִפ ִי֩ל  �
LiPhNiN´H≠
zur PöNiNa´H

ü:Korallige

לְ
pk.pp

ָד�נּה פְּנִ
na

֔ים �ִי֩ד �ים �  ְהִילָ  �
JöLDI´M≠

Geborene
-

יֶלֶד�
mp

ה�  ֖ים נָּ ַיח ְהִל � ו
ULöChaN´H≠

und zur ChaNa´H
ü:Begnadete

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָד�נּה חַ
na

֥חוֵּהאין־�   �
´N»
keine

-

אַיִן�
pk.av

ֽי׃ ִי֩ד �ים ׃�  ְהִילָ  �
JöLDI´M≠

Geborenen
-

יֶלֶד�
mp
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� ֩ה� 3. ְהִועָלָ  �

WöL´H»
und steig t hinauf er

-

וְ
pk.cj

עלה
ka.wpe.3ms

֨ישִי֩איש�  � הָ
H°I´Sch»

der Mann
-

הַ
pk.at

אִיש
ms.[cs]

֤ם �הוא�  ַיה  �
HaHU´°»
der er

-

�ֲה הַ|ה
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

 � � ֙ו ִי֩עיר ֽי׃ ֵהמ  �
Me˜IRO´≠

von Stadt seiner
von Erwecken {ar} seinem

מִן�
pk.pp

עִיר
fs

ו
sf.3ms

 � ֣ר �ִי֩מים ׀ ִי֩מיָּ  �
MIjMI´M≠

von Tagen
-

מִן�
pk.pp

יום
mp

֔ים �ִי֩מימָה�  יָ  �
JMI´MH≠

Tagen wärts
-

יום
mp

ה
sf.drH

ת�  ֧ם �ו ֲוֹ֧ח ַיתּ ְהִש ֽי׃ ִי֩ה ְהִל  �
LöHiSchTaChWo´T»

zum huldigend hinwerfen sich
zum hinwerfen sich

לְ
pk.pp

חוה|השחה
ht1.if.[cs]|ht.if.[cs]

ַיח�  ֹחָבּ ֛יִם ְהִז ִי֩ל ְהִו  �
WöLiŞBo´aCh≠
und zu opfern

-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

זבח
ka.if.[cs]

ה�  ֥חוּוָ ַיליה  �
LaJaHWä´H»

zu JHWH*
ü:Er wird {pi}

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

֖ים אות�  ְהִצבָ  �
ZöBh°O´T≠

Heere
-

ָד�בא ָד�צ
mfp

֑יִםלֹה�  ִי֩ש ְהִבּ  �
BöSchiLo´H≠
in SchiLo´H

ü:Erbeuter

בְּ
pk.pp

שִילו
na

ם �  ֞ם �缶שָ ְהִו  �
WöSch´M≠

und dort
-

וְ
pk.cj

ָד�שם
pk.av

י�  ֣ר �ֵהנ ְהִש  �
SchöNe´»
zwei der

-

ָד�נה ָד�ש שְנַיִם|ה 
car.md.cs|fp.cs

י־�  ֽי׃ ֵהנ ְהִב  �
BhöNe-»

Söhne des
~Erbauer des

בֵּן�
[na].mp.cs

֗י �ִי֩לי�  ֵהע  �
LI´≠
LI´

ü:Oberer

עֵלִי
na

 � � ֙י ִי֩נ ְהִפ � חָ
ChPhNI´≠
ChoPhNI´

ü:Handmuscheliger

ָד�חפְנִי
na

ס ��  ֔ים �חָ ְהִנ ֣ר �ִי֩פ � ו
UPhiNöCh´S≠

und PiNöCha´S
ü:Wendende Bergung

וְ
pk.cj

ָד�חס� פִּינְ
na

ים �  ֖ים ִי֩נ ֲוֹ֧ה ֹחָכּ  �
KoHNI´M≠

Priester
-

ֹחָכּהֵן�
mp

ה׃�  ֽי׃ וָ ַיליה  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms
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֣ר �ִי֩הי� 4. ְהִי ַיו  �

WaJöHI´»
und es /er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ום �  ֔ים �יּ ַיה  �
HaJjO´M≠
der Tag

הַ
pk.at

יום
ms.[cs]

֖ים ַיבּח�  ְהִז ִי֩יּ ַיו  �
WaJjiŞBa´Ch≠

und er opferte
וְ

pk.cj
זבח

ka.wft.3ms

ה�  ֑יִםנָ ְהִלקָ ֶחא  �
LQN´H≠

ÄLQaNa´H 
ָד�נה ָד�ק אֶלְ

na

ַיתן־�  缶� ֞ם נָ ְהִו  �
WöNTa´N≠

und gibt er
וְ

pk.cj
נתן�

ka.wpe.3ms

ה�  ֣ר �נָּ ִי֩נ ְהִפ ִי֩ל  �
LiPhNiN´H»

zu PöNiNa´H 
לְ

pk.pp
ָד�נּה פְּנִ

na

ו�  ֗י �תּ ְהִש ִי֩א  �
SchTO´≠

Männin seiner
ָד�שּׁה אִ
fs.cs

ו
sf.3ms

ְהִלכָל־�  ֽי׃ ו  �
ULöKhL-»

und zu allen
וְ

pk.cj
לְ

pk.pp
ֹחָכּל

ms.[cs]

 � יהָ ֛יִםֶחנ בָּ  �
BNä´JH≠

Söhnen ihren
בֵּן�

mp.cs
ה

sf.3fs

 � ֖ים ֶחתיהָ ְהִבנו � ו
UBhöNOTä´JH≠

und Töchtern ihren
וְ

pk.cj
בַּת

fp.cs
ה

sf.3fs

ֽי׃ נות׃�  � מָ
MNO´T≠

Zuteilungen
ָד�נה ָד�מ

fp

 ü:EL erwarb, a:ELs Eifermachendes
 ü:Korallige
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ה� 5. ֕ה ��נָּ ַיח ְהִל � ו

ULöChaN´H≠
und zu ChaNa´H

ü:Begnadete

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָד�נּה חַ
na

ן־�  ֛יִםֵהתּ ִי֩י  �
JiTe´N≠
er gibt

-

נתן�
ka.ft.3ms

ה�  ֥חוּנָ � מָ
MN´H»

Zuteilung
-

ָד�נה ָד�מ מנה|ה
ka.pe.3ms|fs

֖ים ַיחת�  ַיא  �
Cha´T≠

eine
-

ָד�חד� אֶ
car.fs.[cs]

ִי֩ים �  ֑יִםפָּ ַיא  �
P´JiM≠

Schnaubende 
Doppelschnauben

אַף�
md

י�  ֤ם �ִי֩כּ  �
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT 
-

אֵת
pk

� ֙ה�  ַיחנָּ  �
ChaN´H≠
ChaNa´H

ü:Begnadete

ָד�נּה חַ
na

ֵההב�  ֔ים � אָ  �
He´Bh≠
liebte er

-

אהב
ka.pe.3ms

ה�  ֖ים וָ יה ֽי׃ ַיו  �
WaJaHWä´H≠

und JHWH
ü:Er macht werden

וְ
pk.cj

היה
hi/pi.ft.3ms

֥חוַּיגר�  סָ �  �
SGa´R»

hatte verschlossen er
-

ס�גר
ka.pe.3ms

ֽי׃ מָהּ׃׃�  ְהִח ַיר  �
RaChM´H≠

Mutterschoß ihren
~Erbarmung ihre

רֶחֶם
ms.cs

ה
sf.3fs

 e:tief bewegt
 e:Das "ET" besteht aus dem ersten und letzten Buchstaben des hebr. Alphabets und entspricht damit dem ALPhA und OoMÄGA im Hellenischen. Es gibt überall, wo es steht, einen 
Hinweis auf den Sohn Gottes, der in Person der Anfang und die Vollendigung ist. Es kann aber auch als alles zusammenfassend gesehen werden wie der deutsche Ausdruck "von A 
bis Z".
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ה� 6. ֤ם �ַיס �תָּ ֲוֹ֧ע ֽי׃ ִי֩כ ְהִו  �

WöKhiSa´TH»
und grämte sie sie

-

וְ
pk.cj

כעס�
pi.wpe.3fs

ה
sf.3fs

 � � ֙הּ׃ רָתָ ֽי׃ צָ  �
ZRT´H≠

Bedrängerin ihre
Drängnis ihre

ָד�רה ָד�צ
fs.cs

ה
sf.3fs

ַיגּם ־�   �
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

ַיעס ��  ַיכּ ֔ים �  �
Ka´ÃS≠
Gram

-

כַּעַס�
ms.[cs]

֖ים בור�  ֲוֹ֧ע ַיבּ  �
BaBhU´R≠

i deswegen
im Jenseitigen des

בְּ
pk.pp

�ֲעבור
ms.[cs]

הּ׃�  ֑יִםמָ ִי֩ע ְהִרּ ַיה  �
HaRöĨM´H≠

zorngrollen zu machen sie
~donnern zu machen sie

רעם
hi.if.cs

ה
sf.3fs

י־�  ֽי׃ ִי֩כּ  �
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֥חוַּיגר�  � סָ �
SGa´R»

verschlossen hatte er
-

ס�גר
ka.pe.3ms

ה�  ֖ים וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֥חוַּיעד ��  ְהִבּ  �
BöÃ´D»

bereichs des

zugunsten von

בַּעַד�
pk.pp.cs

ֽי׃ מָהּ׃׃�  ְהִח ַיר  �
RaChM´H≠

Mutterschoßes ihres
~Erbarmung ihrer

רֶחֶם
ms.cs

ה
sf.3fs



SchöMUE´L A - I. SAMUELIS - (1. Samuel) שמואל א   2

1
S

 1
ֵהכן־� 7. ֨יש ְהִו  �

WöKhe´N»
und also

und bereitetes

וְ
pk.cj

כֵּן�
pk.av

ֶחשׂה�  ֜ד � ֲוֹ֧ע ַיי  �
JaSsä´H≠

er tut
-

עשה
ka.ft.3ms

ה�  ֣ר �נָ � שָ
SchN´H»

Jahr
Wiederholen

ָד�נה|השנה ָד�ש
fs|ka.pe.3ms

ה�  ֗י �נָ ְהִבשָ  �
BhöSchN´H≠

in Jahr
-

בְּ
pk.pp

ָד�נה ָד�ש
fs

י�  ֤ם �ֵהדּ ִי֩מ  �
MiDe´»

vnmehr als Genüge des 
weg vom Genüge des

מִן�
pk.pp

דַּי
ms.cs

 � � ֙הּ׃ ֲוֹ֧עלֹתָ  �
LoT´H≠

Hinaufsteig ens ihres
-

עלה
ka.if.cs

ה
sf.3fs

֣ר �ֵהבית�  ְהִבּ  �
BöBhe´T»

im Haus des
-

בְּ
pk.pp

בַּיִת
ms.cs

ה�  ֔ים �וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ן־�  ֖ים ֵהכּ  �
Ke´N≠

also
Stand bereitetes

כֵּן�
pk.av, ms

ה�  ֑יִםֶחס �נָּ ִי֩ע ְהִכ ַיתּ  �
TaKhĨSäN´H≠

sie machte grämen sie
-

כעס�
hi.ft.3fs

נה
sf.eN.3fs

֖ים ֶחכּה�  ְהִב ִי֩תּ ַיו  �
WaTiBhKä´H≠

und sie weinte
-

וְ
pk.cj

בכה
ka.wft.3f/2m.s

ֹחָלא�  ֥חוּ ְהִו  �
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹחָלא
pk.ng

ֽי׃ ַיכל׃�  ֹחָתא  �
To°Kha´L≠
sie isst*

-

אכל
ka.ft.2ms/3fs

 e:sooft
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ֶחמר� 8. א ֹחָיּ ֨יש ַיו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

הּ׃�  ֜ד �לָ  �
L´H≠
zu ihr

-

לְ
pk.pp

ה
sf.3fs

ה�  ֣ר �נָ ְהִלקָ ֶחא  �
LQN´H»
ÄLQaNa´H

ü:EL erwarb 

ָד�נה ָד�ק אֶלְ
na

הּ׃�  ֗י �שָ ִי֩אי  �
°ISch´H≠

Mann ihrer
-

אִיש
ms.cs

ה
sf.3fs

� ֙ה�  ַיחנָּ  �
ChaN´H≠
ChaNa´H

ü:Begnadete

ָד�נּה חַ
na

ֶחמה�  ֣ר �לָ  �
L´MäH»
zu was

e:warum

לְ
pk.pp

ָד�מה
pn.?

י�  ֗י �ִי֩כּ ְהִב ִי֩ת  �
TiBhKI´≠

du weinst
-

בכה
ka.ft.2fs

� ֙ה�  ֶחמ ֨ישלָ ְהִו  �
WöL´MäH≠
und zu was

-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָד�מה
pn.?

ֹחָלא�  ֣ר �  �
Lo´°»
nicht

-

ֹחָלא
pk.ng, na

֔ים �ִי֩לי�  ְהִכ ֹחָתא ֽי׃   �
To°KhöLI´≠

du isst
-

אכל
ka.ft.2fs

ֶחמה�  ֖ים לָ ְהִו  �
WöL´MäH≠
und zu was

-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָד�מה
pn.?

֣ר �ַירע�  ֵהי  �
JeRa´˜»

es ist übel
er wird übel

רעע
ka.ft.3ms

֑יִםֵהבךְ �  ְהִלבָ  �
LöBhBhe´Kh≠

Herzgeheg* deines
-

ָד�בב לֵ
ms.cs

ך
sf.2fs

֤ם �לוא�  ֲוֹ֧ה  �
HLO´°»

ist´s dass nicht
-

�ֲה
pk.?

ֹחָלא
pk.ng

 � � ֙י ִי֩כ ֹחָנ ֽי׃ אָ  �
NoKhI´≠

ich
-

ֹחָנכִי ָד�א
pn.in.1s

֣ר �טוב�   �
ThO´Bh»

gut
-

טוב
aj/sb.ms

ךְ �  ֔ים �לָ  �
L´Kh≠
zu dir

-

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.s

ה�  ֖ים רָ ֲוֹ֧עשָׂ ֵהמ  �
MeSsR´H≠

vnmehr als zehn
weg von zehn

מִן�
pk.pp

עֶשֶר
car.ms

ֽי׃ ִי֩נים ׃�  בָּ  �
BNI´M≠
Söhne

~Erbauern

בֵּן�
mp

 a:ELs Eifermachendes

ChaNa´Hs Gelübde
 ihr Gespräch mit ÊLI´

1
S

 1
קָם � 9. ֣ר �תָּ ַיו  �

WaT´QM»
und sie stand auf

-

וְ
pk.cj

קום
ka.wft.3fs

ה�  ֔ים �נָּ ַיח  �
ChaN´H≠
ChaNa´H

ü:Begnadete

ָד�נּה חַ
na

֛יִםֵהרי�  ֲוֹ֧ח ַיא  �
ChRe´≠

nach
nachdem

�ֲחרֵי אַחַר|האַ
mp.cs|pk.pp

ה�  ֥חוּלָ ְהִכ � אָ
KhöL´H»

Essen ihrem
aß sie

אכל
ka.{if.cs}{pe.3fs}

ה
{pgH}{-}

֖ים לֹה�  ִי֩ש ְהִב  �
BhöSchiLo´H≠

in SchiLo´H
ü:Erbeuter

בְּ
pk.pp

שִילו
na

֣ר �ֵהרי�  ֲוֹ֧ח ַיא ְהִו  �
WöChRe´»

und nach
-

וְ
pk.cj

אַחַר
pk.pp

ֹחָתה�  ֑יִם � שָ
SchTo´H≠

trinken
-

שתה
ka.if.[cs]

֣ר �ִי֩לי�  ֵהע ְהִו  �
WöLI´»

und LI´
ü:Oberer

וְ
pk.cj

עֵלִי
na

ֵההן־�  ֗י � ֹחָכּ ַיה  �
HaKoHe´N≠

der Priester
-

הַ
pk.at

ֹחָכּהֵן�
ms

� ֙ב�  ֵהש ֹחָי  �
JoSche´Bh≠

Sitz hab end
-

ישב
ka.pt.ms.[cs]

ַיעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

א�  ֔ים �ֵהסּ ִי֩כּ ַיה  �
HaKiSe´°≠

dem Thron
dem ~Vollmond

הַ
pk.at

כִּסֵּא
ms

ַיעל־�   �
ÃL-»
am
auf

עַל
pk.pp

ת�  ֖ים ַיז ְהִמזו  �
MöŞUŞa´T≠

Pfosten des
-

ָד�זה מְזו
fs.cs

֥חוַּיכל�  ֵההי  �
HeKha´L»

Tempels des
Palastes des

ָד�כל הֵי
mfs.cs

ה׃�  ֽי׃ וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

1
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֖ים ִי֩היא� 0 ְהִו  �
WöHI´°≠
und sie

וְ
pk.cj

הִיא
pn.in.3fs

ַירת�  ֣ר �מָ  �
M´RaT»

bittere der
מַר

aj.fs.cs

ֶחפש�  ֑יִםנָ  �
N´PhäSch≠

Seele
נֶפֶש
mfs

֥חוֵּהלּל�  ַיפּ ְהִת ִי֩תּ ַיו  �
WaTiTPaLe´L»

und sie betete/vermittelte für sich
וְ

pk.cj
פלל

ht.wft.3fs

ַיעל־�   �
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ה�  ֖ים וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֹחָכה�  ֥חוּ � ובָ
UBhKho´H»

und zu weinen
וְ

pk.cj
בכה

ka.if.[cs]

ֽי׃ ֶחכּה׃�  ְהִב ִי֩ת  �
TiBhKä´H≠
sie weint

בכה
ka.ft.2ms/3fs

 ü:Er macht werden

1
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ֹחָדּר� 1 ֨יש ִי֩תּ ַיו  �
WaTiDo´R»

und sie gelobte
-

וְ
pk.cj

נד�ר
ka.wft.3fs

ֶחד �ר�  ֶחנ ֜ד �  �
Nä´DäR≠

Gelübde
-

נֶדֶ�ר
ms.[cs]

ַימר�  ֗י � ֹחָתּא ַיו  �
WaTo°Ma´R≠

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3fs

ה�  ֨ישוָ ְהִיה  �
JaHWä´H»

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

֜ד �אות�  ְהִצבָ  �
ZöBh°O´T≠

Heere
-

ָד�בא ָד�צ
mfp

ִי֩אם ־�   �
M-»

wenn
-

אִם
pk.cj

ֹחָאה�  ֥חוּ � רָ
R´H»

zu sehen
-

ראה
ka.if.[cs]

 � ֣ר �ֶחאה׀ ְהִר ִי֩ת  �
TiR´H≠

du siehst
-

ראה
ka.ft.2m/3f.s

י�  ֣ר �ִי֩נ ֳנִ֣ע � בָּ
BNI´»

in Demütigung* der
-

בְּ
pk.pp

עֳנִי
ms.cs

ֶחתךָ �  ֗י � ֲוֹ֧אמָ  �
MTä´Kh≠

Bemutterin* deiner
-

ָד�מה ָד�א
fs.cs

ך
sf.2ms

 � � ֙י ִי֩נ ַיתּ ֨יש ְהִר ַיכ ְהִז � ו
UŞöKhaRTa´NI≠

und gedenkst du meiner
-

וְ
pk.cj

זכר
ka.wpe.2ms

נִי
sf.1s

ֹחָלא־�  ֽי׃  ְהִו  �
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹחָלא
pk.ng

֣ר �ַיכּח�  ְהִש ִי֩ת  �
TiSchKa´Ch»
du vergisst

-

שכח
ka.ft.2ms

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶחתךָ �  ֔ים � ֲוֹ֧אמָ  �
MTä´Kh≠

Bemutterin deine
-

ָד�מה ָד�א
fs.cs

ך
sf.2ms

ה�  ֥חוּתָּ ַית ְהִונָ  �
WöNTaT´H»
und gibst du

-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wpe.2ms

 � ֖ים ךָ  ְהִת ֲוֹ֧אמָ ַיל  �
LaMTöKh´≠

zu Bemutterin deiner
-

לְ
pk.pp

ָד�מה ָד�א
fs.cs

ך
sf.2ms

ַירע�  ֣ר �ז ֣רֶַח  �
Şä´Ra˜»

Samen der
-

זֶרַע
ms.[cs]

֑יִםִי֩שים �  ֲוֹ֧אנָ  �
NSchI´M≠

Mannhaften*/~Ur-Bewahnten
~Ur-Geliehenen/~Ur-Weiber

אִיש
mp

יו�  ֤ם �ִי֩תּ ַית ְהִנ � ו
UNöTaTI´W»

und gebe ich ihn
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wpe.1s

ו
sf.3ms

� ֙ה�  ֽי׃ ַיליהוָ  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH


לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

� כָּל־� 
KL-»
alle

-

ֹחָכּל
[na].ms.[cs]

֣ר �ֵהמי�  ְהִי  �
JöMe´»

Tage der
-

יום
mp.cs

יו�  ֔ים �יָּ ַיח  �
ChaJj´W≠

Lebenden seiner
-

חַי
mp.cs

ו
sf.3ms

ה�  ֖ים רָ � ומו
UMOR´H≠

und Schermesser/Ziel
-

וְ
pk.cj

ָד�רה מו
ms

ֹחָלא־�   �
Lo°-»
nicht

-

ֹחָלא
pk.ng

֥חוֶּחלה�  ֲוֹ֧ע ַיי  �
JaLä´H»

es /er komm t hinauf
-

עלה
ka/hi.ft.3ms

ַיעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ֽי׃ שו׃�  ֹחָרא  �
Ro°SchO´≠

Haupt seines
-

ֹחָראש
ms.cs

ו
sf.3ms

 ü:Er macht werden

1
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� ֙ה� 2 ְהִוהָיָ  �
WöHJ´H≠

und wird es 
und wird er

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.3ms

י�  ֣ר �ִי֩כּ  �
KI´»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

ה�  ֔ים �תָ ְהִבּ ְהִר ִי֩ה  �
HiRBöT´H≠

machte mehren sie
-

רבה
hi.pe.3fs

֖ים ֵהלּל�  ַיפּ ְהִת ִי֩ה ְהִל  �
LöHiTPaLe´L≠

zum für sich beten
zum für sich vermitteln

לְ
pk.pp

פלל
ht.if.[cs]

י�  ֣ר �ֵהנ ְהִפ ִי֩ל  �
LiPhNe´»

zu Angesichtern von
-

לְ
pk.pp

ָד�פּנֶה
mfp.cs

ה�  ֑יִםוָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֖ים ִי֩לי�  ֵהע ְהִו  �
WöLI´≠
und LI´
ü:Oberer

וְ
pk.cj

עֵלִי
na

֥חוֵּהמר�  ֹחָש  �
SchoMe´R»

hütend
-

ֹחָשמֵר שמר|ה
ka.pt.ms.[cs]|na

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

יהָ׃�  ֽי׃ ִי֩פּ  �
PI´H≠

Mund ihren
-

פֶּה
ms.cs

ה
sf.3fs

1
S

 1
.1

ה� 3 ֗י �נָּ ַיח ְהִו  �
WöChaN´H≠

und ChaNa´H 
וְ

pk.cj
ָד�נּה חַ

na

 � ִי֩היא�
HI´°≠

sie
הִיא

pn.in.3fs

ֶחרת�  ֣ר �ֶחבּ ַיד � ְהִמ  �
MöDaBä´RäT»

wortende
ד�בר

pi.pt.fs

ַיעל־�   �
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

הּ׃�  ֔ים �בָּ ִי֩ל  �
LiB´H≠

Herz ihres
לֵב

ms.cs
ה

sf.3fs

 � ַירק�
Ra´Q≠

nur
רַק

pk.av

 � ֣ר �ֶחתיהָ ְהִשׂפָ  �
SsöPhTä´JH»
Lippen ihre

ָד�פה ָד�ש
fd.cs

ה
sf.3fs

֔ים �עות�  � נָּ
N˜O´T≠

wankende
נוע

ka.pt.fp.[cs]

הּ׃�  ֖ים לָ ְהִוקו  �
WöQOL´H≠

und Stimme ihre
וְ

pk.cj
קול

ms.cs
ה

sf.3fs

ֹחָלא�  ֣ר �  �
Lo´°»
nicht

ֹחָלא
pk.ng, na

ַיע�  ֑יִםֵהמ ִי֩ישָּׁ  �
JiSchMe´Ã≠

sie wird gehört
שמע

ni.ft.3ms

 � ֥חוֶּחבהָ ְהִש ְהִח ַייּ ַיו  �
WaJjaChSchöBhä´H»

und er rechnete sie
וְ

pk.cj
חשב

ka.wft.3ms
ה

sf.3fs

֖ים ִי֩לי�  ֵהע  �
LI´≠

LI´ 
עֵלִי
na

ֽי׃ רָה׃�  ֹחָכּ ִי֩ש ְהִל  �
LöSchiKoR´H≠

zur Berauschten
לְ

pk.pp
שִכּור

aj.fs

 ü:Begnadete
 ü:Oberer
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ֶחמר� 4 א ֹחָיּ ֤ם � ַיו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

 � � ֙הָ ֶחלי ֨יש ֵהא  �
Lä´JH≠

zu ihr
אֶל

pk.pp
ה

sf.3fs

֔ים �ִי֩לי�  ֵהע  �
LI´≠

LI´ 
עֵלִי
na

ַיעד �־�   �
ÃD-»
bis
עַד�

pk.pp, ms

֖ים ַיתי�  � מָ
MTa´J≠

wann
ָד�מתַי
pk.?

֑יִםִי֩רין־�  ַיתּכָּ ְהִש ִי֩תּ  �
TiSchTaKRI´N≠

du berauschst dich
שכר

ht.ft.2fs
ן�

pgN

ִי֩רי�  ֥חוִּי֩ס �י � הָ
HSI´RI»

mache wegnehmen*
ס�ור

hi.!.fs

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ךְ �  ֖ים נ � ֵה ֵהיי  �
JeNe´Kh≠

Wein deinen
יַיִן�

ms.cs
ך

sf.2fs

ִי֩יךְ ׃�  ֽי׃ לָ ֵהמעָ  �
MeL´JiKh≠
von auf dir

מִן�
pk.pp

עַל
pk.pp

ך
sf.2fs

 ü:Oberer

1
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ַיען־� 5 ַיתּ ֨יש ַיו  �
WaTa´ÃN»

und sie antwortete
und sie ~demütigte

וְ
pk.cj

ענה
ka.wft.3fs

ה�  ֤ם �נָּ ַיח  �
ChaN´H»
ChaNa´H

ü:Begnadete

ָד�נּה חַ
na

� ֙ר�  ֶחמ ֹחָתּא ֨יש ַיו  �
WaTo´°MäR≠

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

ֹחָלא�  ֣ר �  �
Lo´°»
nicht

-

ֹחָלא
pk.ng, na

י�  ֔ים �ִי֩נ ֹחָד � ֲוֹ֧א  �
DoNI´≠

Herr meiner
~Grundfeste meine

ָד�אד�ון�
ms.cs

י
sf.1s

ה�  ֤ם �שָּׁ ִי֩א  �
Sch´H»
Männin

-

ָד�שּׁה אִ
fs

ַישת־�  ְהִק  �
QöSchaT-»
harte des

-

ָד�קשֶה
aj.fs.cs

� ַ֙יח�  ֨ישרו  �
RU´aCh≠

Geistwinds
-

רוחַ
mfs.[cs]

ִי֩כי�  ֹחָנ ֔ים � אָ  �
No´KhI≠

ich
-

ֹחָנכִי ָד�א
pn.in.1s

ִי֩ין־�  ֥חוּי � ַי ְהִו  �
WöJa´JiN»

und Wein
-

וְ
pk.cj

יַיִן�
ms

ר�  ֖ים כָ ֵהש ְהִו  �
WöScheKh´R≠

und Berauschendes
-

וְ
pk.cj

ָד�כר שֵ
ms

ֹחָלא�  ֣ר �  �
Lo´°»
nicht

-

ֹחָלא
pk.ng, na

ִי֩תי�  ֑יִםִי֩תי � שָ
SchTI´TI≠
trank ich

-

שתה
ka.pe.1s

ֹחָפּךְ �  ֥חוּ ְהִש ֶחא וָ  �
WSchPo´Kh»

und ich schüttete aus 
-

וְ
pk.cj

שפך
ka.wft.1s

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

י�  ֖ים ִי֩ש ְהִפ ַינ  �
NaPhSchI´≠

Seele meine
-

נֶפֶש
mfs.cs

י
sf.1s

י�  ֥חוֵּהנ ְהִפ ִי֩ל  �
LiPhNe´»

zu Angesichtern von
-

לְ
pk.pp

ָד�פּנֶה
mfp.cs

ה׃�  ֽי׃ וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

1
S

 1
.1

ַיאל־� 6  �
L-»

nicht
-

אַל
pk.av.ng

 � � ֙ן־ ֵהתּ ִי֩תּ  �
TiTe´N≠

du wirst geben
-

נתן�
ka.ft.2ms/3fs

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֔ים �ךָ �  ְהִת ֣ר �מָ ֲוֹ֧א  �
MTöKh´≠

Bemutterin* deine
-

ָד�מה ָד�א
fs.cs

ך
sf.2ms

י�  ֖ים ֵהנ ְהִפ ִי֩ל  �
LiPhNe´≠

zu Angesichtern der
-

לְ
pk.pp

ָד�פּנֶה
mfp.cs

ַיבּת־�   �
BaT-»

Tochter der
-

בַּת
[na].fs.[cs]

ַיעל�  ֑יִםיָּ ִי֩ל ְהִבּ  �
BöLIj´ÃL≠

Niedertracht*
Ohne-Darüberseiend es

בְּלִיַּעַל
ms

י־�  ֽי׃ ִי֩כּ  �
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֹחָרב�  ֥חוּ ֵהמ  �
MeRo´Bh»

vom Vielsein des
-

מִן�
pk.pp

ֹחָרב
ms.[cs]

֛יִםִי֩חי�  ִי֩שׂי  �
SsIChI´≠

Sinnens meines
Gesträuchs/Strauches meines

שִיחַ
ms.cs

י
sf.1s

֖ים ִי֩ס �י�  ְהִע ַיכ ְהִו  �
WöKha˜SI´≠

und Grams meines
-

וְ
pk.cj

כַּעַס�
ms.cs

י
sf.1s

ִי֩תּי�  ְהִר ֥חוַּיבּ ִי֩דּ  �
DiBa´RTI»

wortete ich
~stachelte ich

ד�בר
pi.pe.1s

ַיעד �־�   �
ÃD-»
bis

-

עַד�
pk.pp, ms

ה׃�  ֽי׃ ֵההנָּ  �
He´NH≠
hierher

-

ָד�נּה הֵ
pk, pn.in.3fp

1
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ַיען־� 7 ֧ם �ַייּ ַיו  �
WaJja´ÃN»

und er antwortete
וְ

pk.cj
ענה

ka.wft.3ms

֛יִםִי֩לי�  ֵהע  �
LI´≠

LI´ 
עֵלִי
na

ֶחמר�  א ֹחָיּ ֖ים  ַיו  �
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

֣ר �ִי֩כי�  ְהִל  �
LöKhI´»
gehe

הלך
ka.!.fs

֑יִםלום �  ְהִלשָ  �
LöSchLO´M≠
zum Frieden

לְ
pk.pp

ָד�שלום
ms

֣ר �ֵההי�  ֵהואלֹ  �
We°LoHe´»

und ÄLoHI´M des 
וְ

pk.cj
אֱלֹהִים
mp.cs

֗י �ֵהאל�  ְהִשׂרָ ִי֩י  �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָד�ראֵל יִשְ

na

 � � ֙ן־ ֵהתּ ִי֩י  �
JiTe´N≠

er wird geben
נתן�

ka.ft.3ms

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ֵהתךְ �  ֔ים � לָ ֣ר �ֵהש  �
ScheLTe´Kh≠

Erfragen* deines
ָד�לה שֵ
fs.cs

ך
sf.2fs

֥חוֶּחשר�  ֲוֹ֧א  �
Schä´R»
welches

�ֲאשֶר
pk.rl

ְהִתּ�  ְהִל ֖ים ַיא � שָ
Sch´LT≠

erfragtest du
שאל

ka.pe.2fs

ו׃�  ֽי׃ מּ ִי֩ע ֵהמ  �
MeĨMO´≠

von mit ihm
מִן�

pk.pp
עִם

pk.pp
ו

sf.3ms

 ü:Oberer
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ֶחמר� 8 ֹחָתּא ֕ה �� ַיו  �
WaTo´°MäR≠

und sie sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.2ms/3fs

א�  ֧ם �צָ ְהִמ ִי֩תּ  �
TiMZ´°»

sie findet
מצא

ka.ft.2ms/3fs

֛יִםךָ �  ְהִת ְהִפחָ ִי֩ש  �
SchiPhChTöKh´≠

Magd deine
ָד�חה שִפְ

fs.cs
ך

sf.2ms

֖ים ֵהחן־�   �
Che´N≠
Gnade

חֵן�
ms.[cs]

יךָ �  ֑יִםֶחנ ֵהעי ְהִבּ  �
BöNä´JKh≠

in Augen/~Gequellen deinen
בְּ

pk.pp
עַיִן�

mfd.cs
ך

sf.2ms

ֶחלךְ �  ֵהתּ ֨יש ַיו  �
WaTe´LäKh»

und sie ging
וְ

pk.cj
הלך

ka.wft.3fs/3ms

ה�  ֤ם �שָּׁ ִי֩א � הָ
HSch´H»

die Männin
הַ

pk.at
ָד�שּׁה אִ

fs

 � � ֙הּ׃ ְהִרכָּ ַיד � ְהִל  �
LöDaRK´H≠

zu Weg/Getretenem ihrem
לְ

pk.pp
דֶּרֶךְ

mfs.cs
+ה

sf.3fs

ַיכל�  ֔ים � ֹחָתּא ַיו  �
WaTo°Kha´L≠
und sie aß

וְ
pk.cj

אכל
ka.wft.3fs/2ms

 � יהָ ֥חוֶּחנ � ופָ
UPhNä´JH»

und Angesichter ihre
וְ

pk.cj
ָד�פּנֶה

mp.cs
ה

sf.3fs

ֹחָלא־�   �
Lo°-»
nicht

ֹחָלא
pk.ng

� הָיו־� 
HJU-»

wurden sie
היה

ka.pe.3p

הּ׃�  ֖ים לָ  �
L´H≠
zu ihr

לְ
pk.pp

ה
sf.3fs

ֽי׃ עוד �׃�   �
˜O´D≠

noch
עוד�

pk.av

SchöMUE´Ls Geburt und Weihe
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9 � ֣ר �ִי֩כּמו ְהִש ַייּ ַיו  �
WaJjaSchKi´MU»

und sie machten früh aufsteh en
und sie machten ~schultern

וְ
pk.cj

שכם
hi.wft.3mp

ֶחקר�  ֹחָבּ ֗י � ַיב  �
BhaBo´QäR≠

in dem Morgen
in dem ~In-Kühle

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֹחָבּקֶר
ms

 � � ֙ו ֲוֹ֧חו ַיתּ ְהִש ֽי׃ ִי֩יּ ַיו  �
WaJjiSchTaChWU´≠

und sie warfen huldigend sich hin
und sie warfen sich hin

וְ
pk.cj

חוה|השח
ht1.wft.3mp|ht.wft.3mp

י�  ֣ר �ֵהנ ְהִפ ִי֩ל  �
LiPhNe´»

zu Angesichtern von
-

לְ
pk.pp

ָד�פּנֶה
mfp.cs

ה�  ֔ים �וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 � בו ֛יִםשֻ ַיויָּ  �
WaJjSchu´BhU≠

und sie kehrten zurück
-

וְ
pk.cj

שוב
ka.wft.3mp

 � ֹחָבאו ֥חוּ יָּ ַיו  �
WaJjBho´°U»

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ֶחאל־�   �
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ם �  ֖ים תָ ֵהבּי  �
BeT´M≠

Haus ihrem
-

בַּיִת
ms.cs

ם
sf.3mp

תָה�  ֑יִםמָ � הָרָ
HRM´TH≠

die RaMa´H wärts
ü:Gehöhte

הַ
pk.at

ָד�מה ָד�ר
na

ה
drH

ַיד �ע�  ֤ם �יּ ֣רֵַה ַיו  �
WaJje´Da˜»

und er erkannte
-

וְ
pk.cj

יד�ע
ka.wft.3ms

� ֙ה�  ְהִלקָנָ ֶחא  �
LQN´H≠
ÄLQaNa´H

ü:EL erwarb 

ָד�נה ָד�ק אֶלְ
na

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ה�  ֣ר �נָּ ַיח  �
ChaN´H»
ChaNa´H

ü:Begnadete

ָד�נּה חַ
na

ו�  ֔ים �תּ ְהִש ִי֩א  �
SchTO´≠

Männin seine
-

ָד�שּׁה אִ
fs.cs

ו
sf.3ms

 � ֖ים ֶחרהָ ְהִכּ ְהִז ֽי׃ ִי֩יּ ַיו  �
WaJjiŞKöRä´H≠

und er gedachte ihrer
-

וְ
pk.cj

זכר
ka.wft.3ms

ה
sf.3fs

ה׃�  ֽי׃ וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:ELs Eifermachendes
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0 � � ֙י ִי֩ה ְהִי ַיו  �
WaJöHI´≠

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֣ר �פות�  ְהִתקֻ ִי֩ל  �
LiTQuPhO´T»

zu Umläufen von
-

לְ
pk.pp

ָד�פה תְּקו
fp.cs

֔ים �ִי֩מים �  ַיהיָּ  �
HaJjMI´M≠

den Tagen
-

הַ
pk.at

יום
mp

ַיהר�  ֥חוַּיתּ ַיו  �
WaTa´HaR»

und sie wurde schwanger
und sie wurde ~Berg

וְ
pk.cj

הרה
ka.wft.3fs

ה�  ֖ים נָּ ַיח  �
ChaN´H≠
ChaNa´H

ü:Begnadete

ָד�נּה חַ
na

ֶחלד ��  ֣ר �ֵהתּ ַיו  �
WaTe´LäD»

und sie gebar
-

וְ
pk.cj

ילד�
ka.wft.3fs

ן־�  ֑יִםֵהבּ  �
Be´N≠
Sohn

~Verstehenden

בֵּן�
[na].ms

א�  ֤ם �רָ ְהִק ִי֩תּ ַיו  �
WaTiQR´°»

und sie rief
und sie las

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3fs

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 � � ֙ו ְהִשמ  �
SchöMO´≠

Namen seinen
~Dort seinen

שֵם
ms.cs

ו
sf.3ms

֔ים �ֵהאל�  ְהִשמו  �
SchöMU´L≠
SchöMUE´L

ü:Welcher von EL

שְמואֵל
na

י�  ֥חוִּי֩כּ  �
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה�  ֖ים וָ ְהִיה ֵהמ  �
MeJaHWä´H≠

von JHWH
ü:Er macht werden

מִן�
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽי׃ ִי֩תּיו׃�  ְהִל ִי֩א ְהִש  �
SchöLTI´W≠

erfragte* ich ihn
-

שאל
ka.pe.1s

ו
sf.3ms
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ַיעל� 1 ֛יִםַייּ ַיו  �
WaJja´ÃL≠

und er stieg hinauf
und er weih te hinauf

וְ
pk.cj

עלה
ka/hi.wft.3ms

֥חוִּי֩איש�  � הָ
H°I´Sch»

der Mann
der ~AläPh-Seiende

הַ
pk.at

אִיש
ms.[cs]

ה�  ֖ים נָ ְהִלקָ ֶחא  �
LQN´H≠
ÄLQaNa´H

ü:EL erwarb 

ָד�נה ָד�ק אֶלְ
na

ְהִוכָל־�   �
WöKhL-»

und alles
-

וְ
pk.cj

ֹחָכּל
ms.[cs]

֑יִםתו�  ֵהבּי  �
BeTO´≠

Haus* seines
-

בַּיִת
ms.cs

ו
sf.3ms

ַיח�  ֹחָבּ ֧ם � ְהִז ִי֩ל  �
LiŞBo´aCh»

zu opfern
-

לְ
pk.pp

זבח
ka.if.[cs]

ה�  ֛יִםוָ ֽי׃ ַיליה  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ַיבח�  ֥חוֶּחז  �
Şä´BhaCh»
Opfer von

-

זֶבַח
ms.[cs]

֖ים ִי֩מים �  ַיהיָּ  �
HaJjMI´M≠

den Tagen
-

הַ
pk.at

יום
mp

ֶחאת־�  ְהִו  �
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

ֽי׃ רו׃�  ְהִד � ִי֩נ  �
NiDRO´≠

Gelübde seines
-

נֶדֶ�ר
ms.cs

ו
sf.3ms

 a:ELs Eifermachendes
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ה� 2 ֖ים נָּ ַיח ְהִו  �
WöChaN´H≠
und ChaNa´H

ü:Begnadete

וְ
pk.cj

ָד�נּה חַ
na

ֹחָלא�  ֣ר �  �
Lo´°»
nicht

-

ֹחָלא
pk.ng, na

תָה�  ֑יִםלָ � עָ
L´TH≠

stieg hinauf sie
-

עלה
ka.pe.3fs

י־�  ֽי׃ ִי֩כּ  �
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה�  ֣ר �רָ ְהִמ � אָ
MöR´H»

sprach sie
-

אמר
ka.pe.3fs

הּ׃�  ֗י �שָ ִי֩אי ְהִל  �
Lö°ISch´H≠

zu Mann ihrem
-

לְ
pk.pp

אִיש
ms.cs

ה
sf.3fs

֣ר �ַיעד ��   �
Ã´D»
bis

-

עַד�
pk.pp, ms

֤ם �ֵהמל�  ִי֩יגָּ  �
JiGMe´L»

er entwöhnt* wird
er ~Kamel wird

גמל
ni.ft.3ms

� ֙ר�  ַיע ַינּ ֨יש ַיה  �
HaNa´ÃR≠

der Jüngling
der ~Abschüttelnde

הַ
pk.at

נַעַר
ms

֗י �ִי֩תיו�  ֹחָא ִי֩ב ֲוֹ֧ה ַיו  �
WaHBhiTI´W≠

und bringe ich ihn
und mache kommen ich ihn

וְ
pk.cj

בוא
hi.wpe.1s

ו
sf.3ms

� ֙ה�  ְהִראָ ִי֩נ ְהִו  �
WöNiR´H≠

und erscheint* er
und wird gesehen er

וְ
pk.cj

ראה
ni.wpe.3ms

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

י�  ֣ר �ֵהנ ְהִפּ  �
PöNe´»

Angesichtern von
-

ָד�פּנֶה
mfp.cs

ה�  ֔ים �וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ַישב�  ֥חוּיָ ְהִו  �
WöJ´SchaBh»

und Sitz ha t er
-

וְ
pk.cj

ישב
ka.wpe.3ms

ם �  ֖ים שָ  �
Sch´M≠

dort
-

ָד�שם
pk.av

ַיעד �־�   �
ÃD-»

bis zum 
-

עַד�
pk.pp, ms

ֽי׃ לָם ׃�  � עו
˜OL´M≠

Äon*
Verheimlichungszeit

ָד�לם עו
{sb.[na]}{aj}.ms
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ֶחמר� 3 א ֹחָיּ ֣ר � ַיו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

 � � ֩הּ׃ � לָ
L´H»

zu ihr
-

לְ
pk.pp

ה
sf.3fs

ה�  ֨ישנָ ְהִלקָ ֶחא  �
LQN´H»
ÄLQaNa´H

ü:EL erwarb 

ָד�נה ָד�ק אֶלְ
na

הּ׃�  ֜ד �שָ ִי֩אי  �
°ISch´H≠

Mann ihrer
-

אִיש
ms.cs

ה
sf.3fs

י�  ֧ם �ִי֩שׂ ֲוֹ֧ע  �
SsI´»
tue

-

עשה
ka.!.fs

֣ר �טּוב�  ַיה  �
HaThO´Bh»
das Gute

-

הַ
pk.at

טוב
aj.ms

ִי֩יךְ �  ַינ ֗י � ֵהעי ְהִבּ  �
BöNa´JiKh≠

in Augen deinen
in Gequellen deinen

בְּ
pk.pp

עַיִן�
mfd.cs

ך
sf.2fs

 � � ֙י ִי֩ב ְהִש  �
SchöBhI´≠

hab e Sitz
-

ישב|השְבִי
ka.!.fs|ms.[cs]

ַיעד �־�   �
ÃD-»

bis zum 
-

עַד�
pk.pp, ms

֣ר �ֵהלךְ �  ְהִמ � גָּ
GMLe´Kh»

Entwöhnen deinem
~Vergelten deinem

גמל
ka.if.cs

ך
sf.2fs

֔ים �תו�  ֹחָא  �
TO´≠

T ihn
-

אֵת
pk

ו
sf.3ms

֛יִםַיאךְ �   �
´Kh≠
jedoch

-

אַךְ
pk.av

֥חוֵּהקם �  יָ  �
JQe´M»

er mache erstehen
-

קום
hi.ft.3ms.j

ה�  ֖ים וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֑יִםרו�  ְהִדּבָ  �
DöBhRO´≠

Wort seines
-

ָד�בר ָד�דּ
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶחשב�  ֤ם �ֵהתּ ַיו  �
WaTe´SchäBh»

und sie hat te Sitz
-

וְ
pk.cj

ישב
ka.wft.3fs

� ֙ה�  ִי֩אשָּׁ ֽי׃ הָ  �
HSch´H≠
die Männin

-

הַ
pk.at

ָד�שּׁה אִ
fs

ֶחנק�  י ֣ר �ֵהתּ ַיו  �
WaTe´NäQ»

und sie säugte
und sie machte saugen

וְ
pk.cj

ינק
hi.wft.3fs

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

הּ׃�  ֔ים �נָ ְהִבּ  �
BöN´H≠

Sohn ihren
~Verstehenden ihren

בֵּן�
ms.cs

ה
sf.3fs

ַיעד �־�   �
ÃD-»

bis zum 
-

עַד�
pk.pp, ms

הּ׃�  ֖ים לָ ְהִמ גָ  �
GML´H≠

Entwöhnen ihrem
~Vergelten ihrem

גמל
ka.if.cs

ה
sf.3fs

ֽי׃ תו׃�  ֹחָא  �
TO´≠

T ihn
-

אֵת
pk

ו
sf.3ms

 a:ELs Eifermachendes
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4 � ֵהלהו ֨יש ֲוֹ֧ע ַיתּ ַיו  �
WaTaLe´HU»

und sie brachte hinauf ihn
und sie machte hinaufsteig en ihn

וְ
pk.cj

עלה
hi.ft.2ms

הו
sf.3ms

הּ׃�  ֜ד �מָּ ִי֩ע  �
ĨM´H≠
mit ihr

-

עִם
pk.pp

ה
sf.3fs

֣ר �ֶחשר�  ֲוֹ֧א ַיכּ  �
KaSchä´R»

wie welches
-

כְּ
pk.pp

�ֲאשֶר
pk.rl

 � ַילתּו ֗י � מָ ְהִגּ  �
GöMLa´TU≠

entwöhnte sie ihn
-

גמל
ka.pe.3fs

ו
sf.3ms

֤ם �ִי֩רים �  ְהִבּפָ  �
BöPhRI´M»
in Farren*

in ~Fruchtenden

בְּ
pk.pp

פַּר
mp

� ֙ה�  ְהִשלֹשָ  �
SchöLoSch´H≠

drei
-

ָד�שלֹש
car.ms

ה�  ֨ישפָ ֵהאי ְהִו  �
WöPh´H»

und EJPha´H*
ü:Wo hier 

וְ
pk.cj

ָד�פה אֵי
fs

֥חוַּיחת�  ַיא  �
Cha´T»
einem

-

ָד�חד� אֶ
car.fs.[cs]

� ֙ח�  ַימ ֨ישֶחק  �
Qä´MaCh≠

Mehl
-

קֶמַח
ms.[cs]

ֶחבל�  ֣ר �ֵהנ ְהִו  �
WöNe´BhäL»

und Gebrauchsgefäß des
und Laute/~Verruchtes des

וְ
pk.cj

נֵבֶל
ms.[cs]

ִי֩ין־�  ַיי ֔ים �  �
Ja´JiN≠
Weins

-

יַיִן�
ms

 � ֥חוֵּהאהו ִי֩ב ְהִתּ ַיו  �
WaTöBhi´HU»

und sie brachte ihn
und sie machte kommen ihn

וְ
pk.cj

בוא
hi.wft.3fs

הו
sf.3ms

ֵהבית־�   �
BheT-»

Haus des
-

בַּיִת
[na].ms.cs

ה�  ֖ים וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֑יִםלו�  ִי֩ש  �
SchiLO´≠
SchiLO´

ü:Unbekümmertsein 

שִילו
na

ַיער�  ֖ים ַינּ ַיה ְהִו  �
WöHaNa´ÃR≠

und der Jüngling
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

נַעַר
ms

ַיער׃�  ֽי׃ נָ  �
N´ÃR≠

Jüngling
-

נַעַר
ms

 a:~Gebackenes
 a:Welche ihm
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5 � ֖ים טו ֲוֹ֧ח ְהִש ִי֩יּ ֽי׃ ו � ַי  �
WaJjiSchChThU´≠

und sie schächteten
-

וְ
pk.cj

שחט
ka.wft.3mp

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ר�  ֑יִםפָּ ַיה  �
HaP´R≠

den Farren
den ~Fruchtenden

הַ
pk.at

פַּר
ms

 � ֥חוִּי֩ביאו יָּ ַיו  �
WaJjBhI´°U»

und sie brachten
und sie machten kommen

וְ
pk.cj

בוא
hi.wft.3mp

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ַיער�  ֖ים ַינּ ַיה  �
HaNa´ÃR≠

den Jüngling
den ~Erweckten

הַ
pk.at

נַעַר
ms

ֶחאל־�   �
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ֽי׃ ִי֩לי׃�  ֵהע  �
LI´≠
LI´

ü:Oberer

עֵלִי
na
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� ֙ר� 6 ֶחמ ֹחָתּא ֨יש ַיו  �
WaTo´°MäR≠

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

י�  ֣ר �ִי֩בּ  �
BI´»

bitte 
in mir

בִּי|ה בְּ
ij| pk.pp

י
sf.1s

י�  ֔ים �ִי֩נ ֹחָד � ֲוֹ֧א  �
DoNI´≠

Herr meiner
~Ur-Rechtswalten meines

ָד�אד�ון�
ms.cs

י
sf.1s

֥חוֵּהחי�   �
Che´»

Lebende der
Leben der

חַי
mp.cs

֖ים ךָ �  ְהִש ְהִפ ַינ  �
NaPhSchöKh´≠
Seele deiner

-

נֶפֶש
mfs.cs

ך
sf.2ms

י�  ֑יִםִי֩נ ֹחָד � ֲוֹ֧א  �
DoNI´≠

Herr meiner
~Grundfeste meine

ָד�אד�ון�
ms.cs

י
sf.1s

י�  ֣ר �ִי֩נ ֲוֹ֧א  �
NI´»

ich
-

�ֲאנִי
pn.in.1s

ה�  ֗י �שָּׁ ִי֩א � הָ
HSch´H≠
die Männin

-

הַ
pk.at

ָד�שּׁה אִ
fs

ֶחבת�  ֤ם �ֶחצּ ִי֩נּ ַיה  �
HaNiZä´BhäT»

die aufgestelltwerdende
-

הַ
pk.at

נצב
ni.pt.fs

� ֙ה�  ְהִמּכָ ִי֩ע  �
ĨMöKh´H≠

mbei dir
mit dir

עִם
pk.pp

כה
sf.2ms

ה�  ֶחז ֔ים � בָּ  �
BŞä´H≠

in diesem
-

בְּ
pk.pp

זֶה
aj.ms

֖ים ֵהלּל�  ַיפּ ְהִת ִי֩ה ְהִל  �
LöHiTPaLe´L≠

zum für sich beten
zum für sich zu vermitteln

לְ
pk.pp

פלל
ht.if.[cs]

ֶחאל־�   �
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ה׃�  ֽי׃ וָ ְהִיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms
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ֶחאל־� 7  �
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ַיער�  ֥חוַּינּ ַיה  �
HaNa´ÃR»

dem Jüngling
dem ~Erweckten

הַ
pk.at

נַעַר
ms

ה�  ֖ים ֶחזּ ַיה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ
pk.at

זֶה
aj.ms, pn.d!/rl

ִי֩תּי�  ְהִל ֑יִםלָּ ַיפּ ְהִת ִי֩ה  �
HiTPaL´LTI≠

betete ich
vermittelte ich mir

פלל
ht.pe.1s

ן־�  ֵהתּ ֨יש ִי֩יּ ַיו  �
WaJjiTe´N»

und er gab
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wft.3ms

ה�  ֥חוּוָ ְהִיה  �
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 � � ֙י ִי֩ל  �
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s

ֶחאת־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֔ים �ִי֩תי�  ֣ר �ֵהאלָ ְהִש  �
SchöLTI´≠

Erfragen* meines
-

ָד�לה שְאֵ
fs.cs

י
sf.1s

֥חוֶּחשר�  ֲוֹ֧א  �
Schä´R»
welches

-

�ֲאשֶר
pk.rl

ִי֩תּי�  ְהִל ֖ים ַיא � שָ
Sch´LTI≠

erfragte ich
-

שאל
ka.pe.1s

ו׃�  ֽי׃ מּ ִי֩ע ֵהמ  �
MeĨMO´≠

von mit ihm
-

מִן�
pk.pp

עִם
pk.pp

ו
sf.3ms



5 שמואל א SchöMUE´L A - I. SAMUELIS - (1. Samuel)

1
S

 1
.2

ם � 8 ֣ר �ַיג ְהִו  �
WöGa´M»

und auch noch
-

וְ
pk.cj

גַּם
pk.cj

֗י �ִי֩כי�  ֹחָנ אָ  �
NoKhI´≠

ich
-

ֹחָנכִי ָד�א
pn.in.1s

 � � ֙ו ֨ישִי֩תּה ְהִל ִי֩א ְהִש ִי֩ה  �
HiSchLTi´HU≠

ich machte geb en zum Erfragen ihn
ich ~machte zum Scha°UL ihn

שאל
hi.pe.1s

הו
sf.3ms

ה�  ֔ים �וָ ֽי׃ ַיליה  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

� כָּל־� 
KL-»

all
-

ֹחָכּל
[na].ms.[cs]

� ֙ם �  ִי֩מי ַיהיָּ  �
HaJjMI´M≠

die Tage
-

הַ
pk.at

יום
mp

֣ר �ֶחשר�  ֲוֹ֧א  �
Schä´R»

welche
-

�ֲאשֶר
pk.rl

ה�  ֔ים �יָ � הָ
HJ´H≠

wurde er
-

היה
ka.pe.3ms

֥חוּהוא�   �
HU´°»

er
-

הוא
pn.in.3ms

֖ים אול�  � שָ
Sch°U´L≠

Erfragter*
Scha°U´L

ָד�שאול|השאל
na|kpp.ms

ה�  ֑יִםוָ ֽי׃ ַיליה  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

 � ֥חוַּיתּחו ְהִש ִי֩יּ ַיו  �
WaJjiSchTa´ChU»

und er warf huldigend sich hin
-

וְ
pk.cj

חוה|השח
ht1.wft.3ms|ht.wft.3ms

ם �  ֖ים שָ  �
Sch´M≠

dort
-

ָד�שם
pk.av

ה׃�  ֽי׃ וָ ַיליה  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms


